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| Tale of the Merchant
and the Genie 0N




L)

N
.

W3 Juall 58S al g dllaa LS a bl Ssy "g

" e Y - ECS NS W T R YO RIS
3o ChaiCada yallade 3 EE3,Lad
L2 Aalall J s iy tay 98 135 3 )
RPN T BV W g B PV N
¢ sl ‘j Sy e e S :ﬁ\_"ﬂ\ Y g | It Lgd_jj
o e Gl sal5 hia d byl cela Ll g Gl syl i Ll A Qe
e

(28

One day, a merchant went on a long business journey. He turned out of
the road to rest under a tree. As he ate his dates, he threw the seeds
carelessly in different directions. Suddenly, he saw a genie of
monstrous bulk advancing towards him. The genie said: | am going to
kill you like you killed my son. The merchant said: | never saw your son.
The genie said: when you were throwing the seeds, my son Wasté;
passing by, and one came into his eye and killed him.

; 4 -

)

-
-

c N
v




L)

N
.

Gy el Ll ate) iy jaall Aalal L
h)t_!_;.li(_r}.oc.fl_é ‘QHSL;G—S'/G} ‘J\}!jijg_:;}:}&;_j
5 @sa Ga (53 8 hely i )
Lﬁd_iéﬂgcz w A Sy \Jj_c\w\uwu_\.cn ;
aopaalhly el A BHELW 2y fila |

ablic 1ady A lileis aped ol ealy )
Y DM‘&Q‘CAJ(‘QM\(&M&‘
r.. When the merchant saw that the genie
“ was resolved to kil him, he said: :
please do me a favor; let me go home, bid my wife and children good
by, and settle my dues to others. | swear that | will come back and meet
you here after one year The genie granted him his wish and
disappeared. The merchant being recovered from his terror, returned to

his home, informed his family of his misfortune, settled his affairs, and
returned on time.
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While he was waiting, an old man
leading a deer appeared and drew. %
near him. After they saluted one another, the old man asked: -
Why are you standing in this place which is possessed by euvil
spirits? The merchant related to him the adventure which
obliged him to be there. The old man listened with astonishment
and said: this is the most surprising thing in the world. | will stay
and be a witness.
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While they were conversing, they
%% % saw another man coming toward
them, followed by two dogs. After
they have saluted one another, he asked what they did in that
place? The old man told him the adventure of the merchant and
the genie, particularly the merchant's oath. The second man
thinking it is also worth his curiosity, resolved to stay with them.
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They had scarcely started s
conversing together, when there a third man arrived leading a'(""
mule. He asked the same questions as the others and received
the same answers. The whole adventure appeared to him so

extraordinary, he also resolved to stay and witness the result.
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In a short time, they perceived
a thick cloud in the sky
advancing toward them. When
it reached them, it suddenly vanished and the genie appeared.
Without saluting them, the genie went to the merchant, and
taking him by the arm, said: get up that | may kill you as you did
my son. The merchant and the three men began to weep and
fill the air with their cries.
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When the old man with the deer saw
what the genie did, he threw himself at_'r.
the feet of the genie, and humbly “
requested him to calm his anger and do him the favor to hear him. | will
tell you the story of my life and that of the deer you see with me; and if
you think it more amazing than the adventure of the merchant, | hope

you will pardon this miserable man one third of his offense. After some
time, the genie said at last: well then, | agree.
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The old man started telling his story.
This deer you see is my cousin and
my wife. | married her while she was young, and lived with her for thirty
years. However, she could not bear me any children. My desire of
having children induced me to marry a slave by whom | had a son. My
cousin concealed a hatred for my slave and her son. During my

absence, my cousin, who knew some magic, used it to change my
slave into a cow and my son into a calf and gave them to the farmer.
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At my return from my journey, |
enquired for my slave and child.
My cousin said: your slave is%.’
dead and here is her tomb in the
front yard. As for your son, he ran away and | have not seen
him for two months. When the festival of the great Bairam was

to be celebrated, | sent to my farmer to bring a fat cow to
sacrifice.
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He accordingly brought me one,
“ and as | was going to sacrifice
her, she bellowed pitifully, and | could see tears streaming from
her eyes which seemed extraordinary. Accordingly, | could not
find it in my heart to slaughter her. | asked the farmer to
sacrifice her himself away from my sight. However, when he
flayed her, he found nothing but bones with no meat, though
she seemed very fat.
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| then asked the farmer to dispose
» ) of her and to bring me a fat calf .
S S ‘ ' instead. As he brought the calf to= =
me, the calf broke his cord and threw himself at my feet as if he
meant to excite my compassion. | was surprised and affected
by his action. | felt a tender pity on his behalf. My cousin, in the
meantime, was using all means to persuade me to sacrifice
him. But | persisted, and asked the farmer to take him back and
bring me another one.
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The next morning, my farmer came to see me. He said: | have a
daughter that has some skill in magic. Yesterday, when | took the calf
rifice to my home, she said: the calf you brought back is the merchant’'s
son. | smiled when | saw he is still alive and cried as | remembered the
sacrifice that was made yesterday of his mother who was changed into
a cow. Those spells were made by the merchant’'s wife, who hated both,‘"’r;
the mother and the son. :
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| went immediately to the farmer's house to speak to his daughter. | -
begged her to restore my son. She then took a vessel of water,
pronounced some words and threw the water upon him. In an instant,
he recovered his natural form. She then went and changed my wife into
this deer. While travelling, | came to meet the merchant and listen to his
adventure. The genie said: | admit, it is one the most fascinating stories,
and | thus forgive the merchant one third of his crime.
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Then the second man with the two dogs approached the genie and Ty
repeated what the first man did. You must know that we were three
brothers, the two dogs and myself. My brothers came to me and
proposed that | join them in a trading journey. | immediately declined.

After five years, they came back with the same offer, and | finally
agreed. | shared half my fortune with them.
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After a month of sail, we arrived_ k.
happily at port, where we landed and found very good market for our “
goods. When we were ready to return, I met a handsome lady, but
poorly dressed. She walked to me gracefully, and asked me to marry
her. | felt for her and | agreed. However, my brothers envied me and
conspired against my life. One night while asleep, they threw us into the
sea.
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My wife proved to be a fairy genie, for she could not be drowned. She
carried me to an island. She then went away, and came back in the
morning and said: | am a fairy and | loved you the minute | saw you on
the shore. You have been kind to me, and in return | have saved your
life. However, | have to punish your brothers and kill them. | thanked her
for saving my life and begged her to pardon my brothers.
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.Qué She transported me from the island to '
the front of my home where | found two" R

dogs. They came up to me in a submissive manner that astonished me.
My wife, the fairy, said: Those are your brothers. | had to punish them,
thus | asked my sister to change them into dogs. They will stay so for
ten years. The genie said: | admit, it is one the most fascinating stories,
and | thus forgive the merchant one third of his crime.
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e.. The third man approached and
said: Now | will tell you the story of s :
my life and that of the mule you see with me; and if you think it
more amazing than the adventure of the merchant, | hope you
will pardon this miserable man the remainder of his offense.
After some time, the genie said at last: well then, | agree.
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Here is my story: This mule was my wife. One day, | was
obliged to travel for business. | came back a year later. It was
night and | quietly went to our chamber to surprise my wife. |

found her in bed with a slave.
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~. When she saw me, she quickly &=
went and brought a vessel of —
water, pronounced some words | could not understand over it.
Then she threw the water on me and said: change from the
form of a man to the form of a dog. She then threw me out of
the house to the street. | came to a butcher shop and started to
eat from the bones he was throwing in front of the shop.
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The butcher felt pity for me. He took me home with him. As &
soon as his daughter saw me, she covered her face and said:
dear father, how come you enter with a strange man without
knocking on the door? This dog is actually a man enchanted by
his wife. She then took a vessel of water and pronounced some
words over it, sprinkled it over me saying: go back to your

nature. | was a man again.
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| asked her to help me revenge from my wife. She brought a cup of &
water and pronounced some words over it, and told me to take the
water and throw it on her. | took the water, and sprinkled it on my wife
while asleep and said: change into a form of mule. She is the mule you

see me holding. Amazed, the genie said: | remit the last third of the
merchant’s crime, on account of your story and disappeared.
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The merchant thanked the men, and 5

they rejoiced to see him out of danger. Bidding him farewell, each of

them proceeded on his way.

26

)

N
o




e »._1\?
.
e
’ }_"
ﬂ. F‘/ >

Tale of Ibn Adam & the Duck
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Once upon a time, there was a peacock living in a forest
beside the seashore with his wife. One day, while on the

beach, the peacocks saw a duck coming from the sea in

their direction.
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As the duck approached the &
beach, the peacock female -
came to welcome her and
inquired about her wellbeing. The duck said: | am scared
and running away from Bin Adam. He is full of tricks and
cannot be trusted. The peacock told her to relax, for she is
safe here with them, and her to tell about what happened |
with Bin Adam. e
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. » The duck said: | was happily Ilvmg 5 ﬁi_
in a green fleld near a small lake. One day, a man and his son saw
me and started to chase me all around to catch me and cook me

for dinner. With God’s help, | was able to run away.
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When the peacock heard

Batta’s amazing adventure, =

[ e

she said: My sister, you are
safe here, we have not seen any trace of Bin Adam in this

surrounding. Stay with us as long as you wish.
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were enjoying the beach, they heard a noise coming from
the forest. Batta screamed: Beware, beware. They then
discovered it was a deer, who asked permission to live with

them on this island. They welcomed him to stay with them.
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They lived safe and happy ;

"= > for some time, until one day,

a ship approached the coast. A fisherman aboard the ship 7]
happened to notice them and decided they are a good
catch. He came down and started walking to where they are

standing.
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g Immediately, without any
| 4 hesitation, the deer ran_k.
away with full speed, and the peacocks took to the top of
the tree. Batta hesitated a bit while thinking where to go.
The fisherman threw his net and caught Batta before it
found a way to hide.
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The peacocks were distressed
and sad for the fate of Batta.
Once settled, the peacock went
flying looking for the deer. They : R G <7
found the deer in the forest and invited it to live with them. They
lived safely together and always remembered Batta. They were

convinced that every soul is destined to its fate no matter what
precautions are taken.
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